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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZI'ITING 1994-1995 (*) 

9 NOVEMBER 1994 

WETSONTWERP 

houdende de ontbinding van het 
Nationaal Waarborgfonds inzake 

kolenmijnschade 

AMENDEMENTEN 

N' 1 VAN DE HEREN DUCARME EN PIERARD 

Artikel 1 

ln fine, de woorden« 31 december 1997 » ver­ 
vangen door de woorden« 31 december 1998 ». 

VERANTWOORDING 

Deze bepaling biedt het Waarborgfonds de mogelijkheid 
alle nodige administratieve, financiële en juridische maat­ 
regelen te treffen. 

N' 2 V AN DE HEREN DUCARME EN PIERARD 

Art.3 

ln fine, de woorden « 31 december 1995 » ver­ 
vangen door de woorden« 31 december 1996 ». 

Zie: 
· 1522 · 93 / 94: 

- N• 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 

<* J Vierde zitting van de 48• zittingsperiode. 

- 1522 / 2 - 93 / 94 

Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1994-1995 (*) 

9 NOVEMBRE 1994 

PROJET DE LOI 

portant dissolution du Fonds national 
de garantie pour la réparation 

des dégâts houillers 

AMENDEMENTS 

N° 1 DE MM. DUCARME ET PIERARD 

Article r= 

ln fine~ remplacer les mots « au 31 décembre 
1997 » par les mots « au 31 décembre 1998 ». 

JUSTIFICATION 

Cette disposition permet au Fonds de prendre toutes les 
dispositions utiles aux niveaux administratif, financier et 
juridique. 

N° 2 DE MM. DUCARME ET PIERARD 

Art.a 

ln fine, remplacer les mots « au 31 décembre 
1995 » par les mots« au 31 décembre 1996 ». 

Voir: 
• 1522 • 93 / 94 : 

- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 

(*J Quatrième session de la 48•législature. 

S.-3343 
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VERANTWOORDING 

Dit uitstel maakt het de betrokkenen mogelijk hun dos­ 
siers met de gewenste technische nauwkeurigheid in te 
dienen. Bovendien kan, gelet op de periode van 
vijftien jaar, op deze manier ook de bijzondere situatie 
worden geregeld van de concessies van « Roton Sainte­ 
Catherine » en van Falisolle en Oignies-Aiseau die op 
30 september 1984 gesloten werden. 

N' 3 V AN DE HEREN DUCARME EN PIERARD 

Art.4 

In het eerste en het tweede lid, telkens de 
woorden « 31 december 1997 » vervangen door de 
woerden « 31 december 1998 ». 

N• 4 VAN DE HEREN DUCARME EN PIERARD 

Art.5 

In limine, de woorden « 31 december 1997" 
vervangen door de woorden « 31 december 
1998». 

N• 5 VAN DE HEREN DUCARME EN PIERARD 

Art.9 

In fine, de woorden « 31 december 1997 » 
vervangen door de woorden « 31 december 
1998 ». 

JUSTIFICATION 

Ce report de date donne le temps nécessaire aux person­ 
nes concernées de présenter tout dossier avec la rigueur 
technique souhaitée. De plus, il permet de remontrer la 
situation particulière des concessions de « Roton Sainte 
Catherine » et Falisolle et Oignies-Aiseau fermées au 
30 septembre 1984 et ce, en fonction de la période de 
15 ans. 

N° 3 DE MM. DUCARME ET PIERARD 

Art.4 

Aux premier et second alinéas, remplacer 
chaque fois les mots « 31 décembre 1997 » par les 
mots « 31 décembre 1998 ». 

N° 4 DE MM. DUCARME ET PIERARD 

Art.5 

ln limine, remplacer les mots « 31 décembre 
1997 »parles mots « 31 décembre 1998 ». 

N° 5 DE MM. DUCARME ET PIERARD 

Art.9 

ln fine, remplacer les mots « 31 décembre 
1997 » par les mots « 31 décembre 1998 ». 

D.DUCARME 
G. PIERARD 
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